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AKTA KAEDAH-KAEDAH MAHKAMAH RENDAH 1955

KAEDAH-KAEDAH MAHKAMAH RENDAH (PINDAAN) 2006

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh seksyen 4 Akta Kaedah-Kaedah
Mahkamah Rendah 1955 [Akta 55], Jawatankuasa Kaedah-Kaedah Mahkamah
Rendah membuat kaedah-kaedah yang berikut:

Nama

1. Kaedah-kaedah ini bolehlah dinamakan Kaedah-Kaedah Mahkamah
Rendah (Pindaan) 2006.

Pindaan am

2. Kaedah-Kaedah Mahkamah Rendah 1980 [P.U. (A) 328/1980], yang
disebut “Kaedah-Kaedah ibu”  dalam Kaedah-Kaedah ini, dipinda dengan
menggantikan simbol “$” dengan perkataan “RM” di mana-mana jua terdapat
dalam Kaedah-Kaedah ini.

Pindaan Aturan 48

3. Aturan 48 Kaedah-Kaedah ibu dipinda—

(a) dengan menggantikan kaedah 21 dengan kaedah yang berikut:

21. In an interlocutory application the Court may
allow a sum not exceeding RM500 for the Magistrates’
Court and RM1,000 for the Sessions Court as costs.”;
dan

“Costs on
interlocutory
application.
(O.48, r. 21).
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(b) dalam kaedah 28, dengan memasukkan selepas perenggan (1)  perenggan
yang berikut:

“(1A) Where on the hearing of an application under Order 14,
rule 21 or under Order 26A the Court enters judgment for the
plaintiff or the defendant on the counterclaim, as the case may be,
half the costs for advocacy may be allowed.”.

Pindaan Aturan 54

4. Aturan 54 Kaedah-Kaedah ibu dipinda —

(a) dalam perenggan 6(3), dengan memotong perkataan “Rule 4 shall
apply mutatis mutandis to the defendant.”; dan

(b) dengan menggantikan kaedah 7 dengan kaedah yang berikut:

7. Notwithstanding Order 4, rule 6, no party to any
suit in this Court shall be represented by an advocate
or solicitor, except where the defendant is required
by law to be represented by an authorized person.”.

Pindaan Jadual A

5. Jadual A kepada Kaedah-Kaedah ibu dipinda—

(a) dalam Borang 164, di bawah tajuk “INSTRUCTIONS TO
PLAINTIFF:”—

(i) dalam perenggan (1), dengan memotong perkataan “If the
plaintiff is a company or a firm the full name of the company
or the firm should be stated. The registered address of the
company or the address of the firm should also be stated.”;

(ii) dalam perenggan (3), dengan memotong perkataan “If the
amount exceeds $5,000 then the claim has to be filed in the
First Class Magistrates’ Court and should not be made in this
form.”;

(iii) dalam perenggan (5), dengan memotong perkataan “If the
plaintiff is a partnership, then it may be signed by one of the
partners.”; dan

(iv) dalam perenggan (6), dengan menggantikan perkataan “$10”
dengan perkataan “RM20”;

(b) dalam Borang 165, di bawah tajuk “INSTRUCTIONS TO THE
DEFENDANT:” dalam perenggan (5)—

(i) dengan menggantikan perkataan “Your” dengan perkataan
“You”; dan

“No legal
representation.
(O.54, r.7).

P.U. (A) 331.
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(ii) dengan menggantikan perkataan “The filing fee is $10” dengan
perkataan “If defence is filed the filing fee is RM4 and if
defence and counterclaim are filed the filing fee is RM24”;
dan

(c) dalam Borang 166, di bawah tajuk “INSTRUCTIONS TO THE
PLAINTIFF:” dalam perenggan (3), dengan menggantikan perkataan
“$10” dengan perkataan “RM4”.

Dibuat 23 Ogos 2006
[JK/MP 322; PN(PU2)119/III]

TUN DATO’ SRI AHMAD FAIRUZ BIN DATO’ SHEIKH ABDUL HALIM

Ketua Hakim Negara, Malaysia

TAN SRI DATO’ HAJI ABDUL MALEK BIN HAJI AHMAD

Presiden, Mahkamah Rayuan

TAN SRI DATO’ SITI NORMA BINTI YAAKOB

Hakim Besar Mahkamah Tinggi di Malaya

TAN SRI DATUK AMAR STEVE SHIM LIP KIONG

Hakim Besar Mahkamah Tinggi di Sabah dan Sarawak

DATO’ RICHARD MALANJUM

Hakim Mahkamah Persekutuan

DATO’ AZMEL BIN HAJI MA’AMOR

Hakim Mahkamah Rayuan

DATO’ ABDUL WAHAB BIN SAID AHMAD

Hakim Mahkamah Tinggi di Malaya

P.U. (A) 331.
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DATUK SULONG MATJERAIE

Hakim Mahkamah Tinggi di Sabah dan Sarawak

DATO’ IDRUS BIN HARUN

bagi pihak Peguam Negara, Malaysia

SURAYA OTHMAN

Hakim Kanan Mahkamah Sesyen, Kuala Lumpur

YEO YANG POH

Peguam Bela dan Peguam Cara, Malaysia Barat

SIM HUI CHUANG

Peguam Bela, Sarawak

JOHN SIKAYUN

Peguam Bela, Sabah

[Akan dibentangkan di Dewan Rakyat menurut seksyen 8 Akta Kaedah-
Kaedah Mahkamah Rendah 1955]

SUBORDINATE COURTS RULES ACT 1955

SUBORDINATE COURTS (AMENDMENT) RULES 2006

IN exercise of the powers conferred by section 4 of the Subordinate Courts
Rules Act 1955 [Act 55], the Subordinate Courts Rules Committee makes the
following rules:

Citation

1. These rules may be cited as the Subordinate Courts (Amendment) Rules
2006.

P.U. (A) 331.
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General amendment

2. The Subordinate Courts Rules 1980 [P.U. (A) 328/1980], which are referred
to as the “principal Rules” in these Rules, are amended by substituting for the
symbol “$” the word “RM” wherever they appear in these Rules.

Amendment of Order 48

3. Order 48 of the principal Rules is amended—

(a) by substituting for rule 21 the following rule:

21. In an interlocutory application the Court may
allow a sum not exceeding RM500 for the Magistrates’
Court and RM1,000 for the Sessions Court as costs.”;
and

(b) in rule 28, by inserting after paragraph (1) the following paragraph:

“(1A) Where on the hearing of an application under Order 14,
rule 21 or under Order 26A the Court enters judgment for the
plaintiff or the defendant on the counterclaim, as the case may be,
half the costs for advocacy may be allowed.”.

Amendment of Order 54

4. Order 54 of the principal Rules is amended—

(a) in paragraph 6(3), by deleting the words “Rule 4 shall apply mutatis
mutandis to the defendant.”; and

(b) by substituting for rule 7 the following rule:

7. Notwithstanding Order 4, rule 6, no party to any
suit in this Court shall be represented by an advocate
or solicitor, except where the defendant is required
by law to be represented by an authorized person.”.

Amendment of Schedule A

5. Schedule A to the principal Rules is amended—

(a) in Form 164, under the heading of “INSTRUCTIONS TO
PLAINTIFF:”—

(i) in paragraph (1), by deleting the words “If the plaintiff is a
company or a firm the full name of the company or the firm
should be stated. The registered address of the company or the
address of the firm should also be stated.”;

“Costs on
interlocutory
application.
(O.48, r. 21).

“No legal
representation.
(O.54, r.7).

P.U. (A) 331.
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(ii) in paragraph (3), by deleting the words “If the amount exceeds
$5,000 then the claim has to be filed in the First Class
Magistrates’ Court and should not be made in this form.”;

(iii) in paragraph (5), by deleting the words “If the plaintiff is a
partnership, then it may be signed by one of the partners.”;
and

(iv) in paragraph (6), by substituting for the words “$10” the
words “RM20”;

(b) in Form 165, under the heading of “INSTRUCTIONS TO THE
DEFENDANT:” in paragraph (5)—

(i) by substituting for the word “Your” the word “You”; and

(ii) by substituting for the words “The filing fee is $10” the
words “If defence is filed the filing fee is RM4 and if defence
and counterclaim are filed the filing fee is RM24”; and

(c) in Form 166, under the heading of “INSTRUCTIONS TO THE
PLAINTIFF:” in paragraph (3), by substituting for the words “$10”
the words “RM4”.

Made 23 August 2006
[JK/MP 322; PN(PU2)119/III]

TUN DATO’ SRI AHMAD FAIRUZ BIN DATO’ SHEIKH ABDUL HALIM

Chief Justice, Malaysia

TAN SRI DATO’ HAJI ABDUL MALEK BIN HAJI AHMAD

President, Court of Appeal

TAN SRI DATO’ SITI NORMA BINTI YAAKOB

Chief Judge of the High Court in Malaya

TAN SRI DATUK AMAR STEVE SHIM LIP KIONG

Chief Judge of the High Court in Sabah and Sarawak
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DATO’ RICHARD MALANJUM

Judge of the Federal Court

DATO’ AZMEL BIN HAJI MA’AMOR

Judge of the Court of Appeal

DATO’ ABDUL WAHAB BIN SAID AHMAD

Judge of the High Court in Malaya

DATUK SULONG MATJERAIE

Judge of the High Court in Sabah and Sarawak

DATO’ IDRUS BIN HARUN

for Attorney General, Malaysia

SURAYA OTHMAN

Senior Sessions Court Judge, Kuala Lumpur

YEO YANG POH

Advocate and Solicitor, West Malaysia

SIM HUI CHUANG

Advocate, Sarawak

JOHN SIKAYUN

Advocate, Sabah

[To be laid before the Dewan Rakyat pursuant to section 8 of the Subordinate
Courts Rules Act 1955]
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P.U. (A) 332.

AKTA DADAH BERBAHAYA 1952

PERATURAN-PERATURAN DADAH BERBAHAYA (PINDAAN) 2006

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh seksyen 47 Akta Dadah Berbahaya
1952 [Akta 234], Menteri membuat peraturan-peraturan yang berikut:

Nama

1. Peraturan-peraturan ini bolehlah dinamakan Peraturan-Peraturan Dadah
Berbahaya (Pindaan) 2006.

Pindaan Jadual Ketiga

2. Peraturan-Peraturan Dadah Berbahaya 1952 [L.N. 555/1952] dipinda dalam
Jadual Ketiga—

(a) dengan memasukkan sebelum perkataan “Product” perkataan “1.”;

(b) dengan memasukkan selepas perkataan “Product containing any of
the following drugs” perkataan “or its analogues, homologues,
compounds, intermediates, derivatives, isomers, esters, ethers and
salts or other substances structurally derived”; dan

(c) dengan memasukkan selepas perkataan “Propiram” perenggan yang
berikut:

“2. Product containing any of the following drugs or its analogues,
homologues, compounds, intermediates, derivatives, isomers, esters,
ethers and salts or other substances structurally derived:

Alfentanil

Dihydrocodeine

Fentanyl

Ketamine

Methadone

Morphine

Oxycodone

Pethidine

Sufentanil”.

Dibuat 7 Ogos 2006
[KK(R) 608(15); PN(PU2)214/V]

DATO’ DR. CHUA SOI LEK

Menteri Kesihatan

[Akan dibentangkan di Dewan Rakyat di bawah subseksyen 47(3) Akta
Dadah Berbahaya 1952]

P.U. (A) 332.
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DANGEROUS DRUGS ACT 1952

DANGEROUS DRUGS (AMENDMENT) REGULATIONS 2006

IN exercise of the powers conferred by section 47 of the Dangerous Drugs
Act 1952 [Act 234], the Minister makes the following regulations:

Citation

1. These regulations may be cited as the Dangerous Drugs (Amendment)
Regulations 2006.

Amendment of Third Schedule

2. The Dangerous Drugs Regulations 1952 [L.N. 555/1952] is amended in the
Third Schedule—

(a) by inserting before the word “Product” the words “1.”;

(b) by inserting after the words “Product containing any of the following
drugs” the words “or its analogues, homologues, compounds,
intermediates, derivatives, isomers, esters, ethers and salts or other
substances structurally derived”; and

(c) by inserting after the word “Propiram” the following paragraph:

“2. Product containing any of the following drugs or its analogues,
homologues, compounds, intermediates, derivatives, isomers, esters,
ethers and salts or other substances structurally derived:

Alfentanil

Dihydrocodeine

Fentanyl

Ketamine

Methadone

Morphine

Oxycodone

Pethidine

Sufentanil”.

Made 7 August 2006
[KK(R) 608(15); PN(PU2)214/V]

DATO’ DR. CHUA SOI LEK

Minister of Health

[To be laid before the Dewan Rakyat under subsection  47(3) of the Dangerous
Drugs Act 1952]

P.U. (A) 332.
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P.U. (A) 333.

AKTA DADAH BERBAHAYA 1952

PERINTAH DADAH BERBAHAYA (HOSPITAL, DSB.) (PENGECUALIAN AM)
(PINDAAN) 2006

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh seksyen 45 Akta Dadah Berbahaya
1952 [Akta 234], Menteri membuat perintah yang berikut:

Nama

1. Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Dadah Berbahaya (Hospital,
dsb.) (Pengecualian Am) (Pindaan) 2006.

Perenggan baru 3

2. Perintah Dadah Berbahaya (Hospital, dsb.) (Pengecualian Am) 1952
[L.N. 556/1952] dipinda dengan memasukkan selepas perenggan 2 perenggan
yang berikut:

3. Nothing in this Order shall apply to products registered
under the Control of Drugs and Cosmetics Regulations 1984
[P.U. (A) 223/1984].”.

Dibuat 7 Ogos 2006
[KK(R) 608(15); PN(PU2)214/V]

DATO’ DR. CHUA SOI LEK

Menteri Kesihatan

DANGEROUS DRUGS ACT 1952

DANGEROUS DRUGS (HOSPITAL, ETC.) (GENERAL EXEMPTION)
(AMENDMENT) ORDER 2006

IN exercise of the powers conferred by section 45 of the Dangerous Drugs
Act 1952 [Act 234], the Minister makes the following order:

Citation

1. This order may be cited as the Dangerous Drugs (Hospital, etc.) (General
Exemption) (Amendment) Order 2006.

P.U. (A) 333.

“Non-application
of the Order.
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“Non-application

of the Order.

New paragraph 3

2. The Dangerous Drugs (Hospital, etc.) (General Exemption) Order 1952
[L.N. 556/1952] is amended by inserting after paragraph 2 the following paragraph:

3. Nothing in this Order shall apply to products registered
under the Control of Drugs and Cosmetics Regulations 1984
[P.U. (A) 223/1984].”.

Made 7 August 2006
[KK(R) 608(15); PN(PU2)214/V]

DATO’ DR. CHUA SOI LEK

Minister of Health

P.U. (A) 334.

AKTA RACUN 1952

PERINTAH RACUN (PINDAAN JADUAL KETIGA) 2006

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh subseksyen 30(2) Akta Racun
1952 [Akta 366], Menteri, selepas berunding dengan Lembaga Racun, membuat
perintah yang berikut:

Nama

1. Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Racun (Pindaan Jadual Ketiga)
2006.

Pindaan Jadual Ketiga

2. Jadual Ketiga kepada Akta Racun 1952 dipinda—

(a) dengan menggantikan perenggan 2 dengan perenggan yang berikut:

“2. Any product which is registered under the Control of Drugs
and Cosmetics Regulations 1984 [P.U. (A) 223/1984] and contains
any of the following substances:

Alfentanil

Dihydrocodeine
Fentanyl

Ketamine

Methadone
Morphine

Oxycodone

Pethidine
Sufentanil”; dan

P.U. (A) 333-334.
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(b) dengan menggantikan perenggan 3 dengan perenggan yang berikut:

“3. The following shall apply to all substances mentioned in this
Schedule:

- the analogues, homologues, compounds, intermediates,
derivatives, isomers, esters, ethers and salts of the substances
mentioned in this Schedule and other substances structurally
derived.”.

Dibuat 7 Ogos 2006 DATO’ DR. CHUA SOI LEK

[KK(R) 608(14); PN(PU2)172/IX] Menteri Kesihatan

POISONS ACT 1952

POISONS (AMENDMENT OF THIRD SCHEDULE) ORDER 2006

IN exercise of the powers conferred by subsection 30(2) of the Poisons Act 1952
[Act 366], the Minister, after consultation with the Poisons Board, makes the
following order:

Citation

1. This order may be cited as the Poisons (Amendment of Third Schedule)
Order 2006.

Amendment of Third Schedule

2. The Third Schedule to the Poisons Act 1952 is amended—

(a) by substituting for paragraph 2 the following paragraph:

“2. Any product which is registered under the Control of Drugs
and Cosmetics Regulations 1984 [P.U. (A) 223/1984] and contains
any of the following substances:

Alfentanil

Dihydrocodeine

Fentanyl

Ketamine

Methadone

Morphine

Oxycodone

Pethidine

Sufentanil”; and

P.U. (A) 334.
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(b) by substituting for paragraph 3 the following paragraph:

“3. The following shall apply to all substances mentioned in this
Schedule:

- the analogues, homologues, compounds, intermediates,
derivatives, isomers, esters, ethers and salts of the substances
mentioned in this Schedule and other substances structurally
derived.”.

Made 7 August 2006 DATO’ DR. CHUA SOI LEK

[KK(R) 608(14); PN(PU2)172/IX] Minister of Health

P.U. (A) 335.

AKTA RACUN 1952

PERINTAH SENARAI RACUN (PINDAAN) (NO. 2) 2006

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh seksyen 6 Akta Racun 1952
[Akta 366], Menteri, selepas berunding dengan Lembaga Racun, membuat perintah
yang berikut:

Nama

1. Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Senarai Racun (Pindaan)
(No. 2) 2006.

Pindaan Jadual Pertama

2. Senarai Racun yang dinyatakan dalam Jadual Pertama kepada Akta Racun
1952 dipinda—

(a) dengan memotong butiran “Ketamine; its salts (DD)” dan butir-butir
yang berhubungan dengannya;

(b) di bawah butiran “Narcotic substances, the following: their isomers
(whenever the existence of such isomers is possible within the specific
chemical designation); their salts; their esters and ethers (whenever
the existence of such esters or ethers is possible); the salts of their
esters and ethers-”—

(i) dengan menggantikan subbutiran “(DD) Alfentanil” dan butir-
butir yang berhubungan dengannya dengan subbutiran yang berikut:

Names Part I Part II Exempt

Group A Group B Group C Group D

“(DD) — All products — — — —
Alfentanil registered under

the Control of
Drugs and
Cosmetics
Regulations
1984 ”;

P.U. (A) 334-335.
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(ii) dengan menggantikan subbutiran “(DD) Fentanyl” dan butir-
butir yang berhubungan dengannya dengan subbutiran yang berikut:

Names Part I Part II Exempt

Group A Group B Group C Group D

“(DD) — All products — — — —
Fentanyl registered under

the Control of
Drugs and
Cosmetics
Regulations
1984 ”;

(iii) dengan memasukkan selepas subbutiran “(DD) Isomethadone”
dan butir-butir yang berhubungan dengannya dengan subbutiran
yang berikut:

Names Part I Part II Exempt

Group A Group B Group C Group D

“(DD) — All products — — — —
Ketamine registered under

the Control of
Drugs and
Cosmetics
Regulations
1984 ”;

(iv) dengan menggantikan subbutiran “(DD) Methadone” dan butir-
butir yang berhubungan dengannya dengan subbutiran yang berikut:

Names Part I Part II Exempt

Group A Group B Group C Group D

“(DD) — All products — — — —
Methadone registered under

the Control of
Drugs and
Cosmetics
Regulations
1984 ”;

(v) dengan menggantikan subbutiran “(DD) Morphine” dan butir-
butir yang berhubungan dengannya dengan subbutiran yang berikut:

Names Part I Part II Exempt

Group A Group B Group C Group D

“(DD) — All products — — — —
Morphine registered under

the Control of
Drugs and
Cosmetics
Regulations
1984 ”;

P.U. (A) 335.
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(vi) dengan menggantikan subbutiran “(DD) Oxycodone” dan butir-
butir yang berhubungan dengannya dengan subbutiran yang berikut:

Names Part I Part II Exempt

Group A Group B Group C Group D

“(DD) — All products — — — —
Oxycodone registered under

the Control of
Drugs and
Cosmetics
Regulations
1984 ”;

(vii) dengan menggantikan subbutiran “(DD) Pethidine” dan butir-
butir yang berhubungan dengannya dengan subbutiran yang berikut:

Names Part I Part II Exempt

Group A Group B Group C Group D

“(DD) — All products — — — —
Pethidine registered under

the Control of
Drugs and
Cosmetics
Regulations

1984 ”; dan

(viii) dengan menggantikan subbutiran “(DD) Sufentanil” dan butir-
butir yang berhubungan dengannya dengan subbutiran yang berikut:

Names Part I Part II Exempt

Group A Group B Group C Group D

“(DD) — All products — — — —
Sufentanil registered under

the Control of
Drugs and
Cosmetics
Regulations

1984 ”; dan

(c) dengan menggantikan perenggan—

“The following shall apply for all the drugs mentioned in this Schedule:

- the isomers, unless specifically excepted, of the drugs in this
Schedule whenever the existence of such isomers is possible within
the specific chemical designation;

- the ester and ethers, unless specifically excepted, of the drugs in
this Schedule whenever the existence of such esters or ethers is
possible; and

- the salts of the drugs listed in this Schedule, unless specifically
excepted, including the salts of the esters, ethers and isomers as
provided above whenever the existence of such salts is possible.”

P.U. (A) 335.



3128

yang terdapat selepas butiran “Zoxazolamine; its salts” dan butir-butir
yang berhubungan dengannya dengan perenggan yang berikut:

“The following shall apply to all substances mentioned in the first
column of this Schedule:

- unless already specified, the analogues, homologues, compounds,
intermediates, derivatives, isomers, esters, ethers and salts of
the substances mentioned in the first column of this Schedule
and other substances structurally derived.”.

Dibuat 7 Ogos 2006 DATO’ DR. CHUA SOI LEK

[KK(R) 608(14); PN(PU2)172/IX] Menteri Kesihatan

POISONS ACT 1952

POISONS LIST (AMENDMENT) (NO. 2) ORDER 2006

IN exercise of the powers conferred by section 6 of the Poisons Act 1952
[Act 366], the Minister, after consultation with the Poisons Board, makes the
following order:

Citation

1. This order may be cited as the Poisons List (Amendment) (No. 2) Order
2006.

Amendment of First Schedule

2. The Poisons List as set out in the First Schedule to the Poisons Act 1952
is amended—

(a) by deleting the item “Ketamine; its salts (DD)” and the particulars
relating to it;

(b) under the item “Narcotic substances, the following: their isomers
(whenever the existence of such isomers is possible within the specific
chemical designation); their salts; their esters and ethers (whenever
the existence of such esters or ethers is possible); the salts of their
esters and ethers-”—

(i) by substituting for the subitem “(DD) Alfentanil” and the
particulars relating to it the following subitem:

Names Part I Part II Exempt

Group A Group B Group C Group D

“(DD) — All products — — — —
Alfentanil registered under

the Control of
Drugs and
Cosmetics
Regulations

1984 ”;

P.U. (A) 335.
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(ii) by substituting for the subitem “(DD) Fentanyl” and the particulars
relating to it the following subitem:

Names Part I Part II Exempt

Group A Group B Group C Group D

“(DD) — All products — — — —
Fentanyl registered under

the Control of
Drugs and
Cosmetics
Regulations

1984 ”;

(iii) by inserting after the subitem “(DD) Isomethadone” and the
particulars relating to it the following subitem:

Names Part I Part II Exempt

Group A Group B Group C Group D

“(DD) — All products — — — —
Ketamine registered under

the Control of
Drugs and
Cosmetics
Regulations

1984 ”;

(iv) by substituting for the subitem “(DD) Methadone” and the
particulars relating to it the following subitem:

Names Part I Part II Exempt

Group A Group B Group C Group D

“(DD) — All products — — — —
Methadone registered under

the Control of
Drugs and
Cosmetics
Regulations

1984 ”;

(v) by substituting for the subitem “(DD) Morphine” and the
particulars relating to it the following subitem:

Names Part I Part II Exempt

Group A Group B Group C Group D

“(DD) — All products — — — —
Morphine registered under

the Control of
Drugs and
Cosmetics
Regulations

1984 ”;

P.U. (A) 335.
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(vi) by substituting for the subitem “(DD) Oxycodone” and the
particulars relating to it the following subitem:

Names Part I Part II Exempt

Group A Group B Group C Group D

“(DD) — All products — — — —
Oxycodone registered under

the Control of
Drugs and
Cosmetics
Regulations

1984 ”;

(vii) by substituting for the subitem “(DD) Pethidine” and the particulars
relating to it the following subitem:

Names Part I Part II Exempt

Group A Group B Group C Group D

“(DD) — All products — — — —
Pethidine registered under

the Control of
Drugs and
Cosmetics
Regulations

1984 ”; and

(viii) by substituting for the subitem “(DD) Sufentanil” and the
particulars relating to it the following subitem:

Names Part I Part II Exempt

Group A Group B Group C Group D

“(DD) — All products — — —- —
Sufentanil registered under

the Control of
Drugs and
Cosmetics
Regulations

1984 ”; and

(c) by substituting for the paragraph—

“The following shall apply for all the drugs mentioned in this Schedule:

- the isomers, unless specifically excepted, of the drugs in this
Schedule whenever the existence of such isomers is possible within
the specific chemical designation;

- the ester and ethers, unless specifically excepted, of the drugs in
this Schedule whenever the existence of such esters or ethers is
possible; and

- the salts of the drugs listed in this Schedule, unless specifically
excepted, including the salts of the esters, ethers and isomers as
provided above whenever the existence of such salts is possible.”

P.U. (A) 335.
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appearing after the item “Zoxazolamine; its salts” and the particulars
relating to it the following paragraph:

“The following shall apply to all substances mentioned in the first
column of this Schedule:

- unless already specified, the analogues, homologues, compounds,
intermediates, derivatives, isomers, esters, ethers and salts of
the substances mentioned in the first column of this Schedule
and other substances structurally derived.”.

Made 7 August 2006 DATO’ DR. CHUA SOI LEK

[KK(R) 608(14); PN(PU2)172/IX] Minister of Health

P.U. (A) 335.

Hakcipta Pencetak   H

PERCETAKAN NASIONAL MALAYSIA BERHAD
Semua Hak Terpelihara. Tiada mana-mana bahagian jua daripada penerbitan ini boleh diterbitkan semula atau disimpan di dalam bentuk yang
boleh diperolehi semula atau disiarkan dalam sebarang bentuk dengan apa jua cara elektronik, mekanikal, fotokopi, rakaman dan/atau sebaliknya
tanpa mendapat izin daripada Percetakan Nasional Malaysia Brhad (Pencetak kepada Kerajaan Malaysia yang dilantik).

DICETAK OLEH
PERCETAKAN NASIONAL MALAYSIA BERHAD,
CAWANGAN KUALA LUMPUR
BAGI PIHAK DAN DENGAN PERINTAH KERAJAAN MALAYSIA


